
DE Crimpzangen-Set
Nicht für Arbeiten an unter Spannung stehenden Teilen. Es besteht Strohmgefahr!

CZ  Krimpovací kleště 
Není určeno pro práce na dílech, stojících pod napětím. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

SK  Súprava konektorových klieští 
Nepracovať na častiach pod napätím. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!

SI  Komplet klešč za stiskanje tulcev 
Ni namenjeno za delo na delih pod napetostjo. Nevarnost električnega udaral!

PL  Zaciskarka - zestaw 
Nie do prac przy elementach znajdujących się pod napięciem. Ryzyko porażenia prądem!

RO  Set clește de sertizare 
Nu este pentru lucrul la piesele car se află sub tensiune. Pericol de electrocutare!

FI  Puristuspihtisetti 
Ei saa käyttää jännitteisten osien työstämiseen. Sähköiskun vaara!

SE Crimptång, set
Inte för arbeten på delar med spänning. Risk för elektrisk stöt!

IT Set pinza crimpatrice 
Non per interventi a componenti sotto tensione. Rischio di scosse elettriche!

ES Crimpadora con accesorios  
No apto para tareas en piezas sometidas al tensión eléctrica. ¡Riesgo de shock eléctrico!

PT  Conjunto com alicate de cravar  
Não utilizar para trabalhos em peças sob tensão. Risco de choque elétrico!

NL Krimptangenset
Niet voor werkzaamheden aan onder spanning staande delen. Risico op elektrische schokken!

GB Crimping tool set
Not for work on live parts. There is a risk of electric shock!

FR  Pince à sertir avec accessoires 
Interdit pour les travaux sur de pièce sous tension. Il y a un risque de choc életrique!
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250x
0,50 mm² 
x 8 mm

210x
0,75 mm² 
x 8 mm

200x
1,00 mm² 
x 8 mm

240x
1,50 mm² 
x 8 mm

215x
2,50 mm² 
x 8 mm

40x
4,00 mm² 
x 9 mm

30x
6,00 mm² 
x 12 mm

15x
10,00 mm² 
x 12 mm
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